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Student Dormitory Regulations

Quy Tic Quan Ly Ky Tuc Xa Sinh Vién
Tai Trwong Pai Hoc KHKT Shu-Te
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Reviewed and passed in Student Dormitory Committee meeting in the 1% semester of academic year 1997 on Jan. 4, 1998
Amendment passed by Dormitory Committee in the 1%t semester of academic year 1999 on Sep. 27, 1999

Amendment passed in dormitory room heads’ meeting in the 1% semester of academic year 1999 on Oct. 7, 1999
Amendment passed by Student Dormitory Self-Governance Committee in the 2" semester of academic year 2001 on Jun. 14, 2002
Amendment passed in the academic affairs meeting in the 2" semester of academic year 2001 on Jul. 22, 2002
Amendment passed in the 2" Student Affairs meeting in the 1 semester of academic year 2006 on Nov. 15, 2006
Amendment passed in the 1% academic affairs meeting in the 2" semester of academic year 2008 on Apr. 8, 2009
Amendment passed in academic affairs meeting in the 2" semester of academic year 2012 on Apr. 10, 2013
Amendment passed in the 1% student affairs meeting in the 2'¢ semester of academic year 2015 on Mar. 30, 2016
Amendment passed in student affairs meeting in the 2" semester of academic year 2016 on Mar. 22, 2017

Amendment passed in the 2" Dormitory Committee meeting in the 2" semester of academic year 2017 on Mar. 15, 2018
Amendment passed in student affairs meeting in the 2" semester of academic year 2017 on Apr. 11, 2018

Amendment passed in student affairs meeting in the 2" semester of academic year 2018 on Mar. 6, 2019

Amendment passed in student affairs meeting in the 1%t semester of academic year 2019 on Oct. 9, 2019

Amendment passed in student affairs meeting in the 1% semester of academic year 2022 on Nov. 2, 2022

Théng qua quyét dinh cia Uy ban Ky tlic x& Sinh vién hoc ky 1 ndm hoc 1997 ngay 04 thang 01 ndm 1998

Théng qua sira d6i cua Uy ban Ky tic xa Sinh vién hoc ky 1 ndm hoc 1999 ngay 27 thang 09 nim 1999

Théng qua sira doi Pai hoi Truong phong Ky tdc xa Sinh vién hoc ky 1 nam hoc 1999 ngay 07 thang 10 nim 1999
Théng qua sira d6i cua Uy ban Ty quan Ky tlc xa Sinh vién hoc ky 2 nam hoc 2001 ngay 14 thang 06 nam 2002
Thong qua sira d6i Hoi nghi hoc vu hoc ky 2 nam hoc 2001 ngay 22 thang 07 ndm 2002

Thoéng qua sira di cua Uy ban C4c van d& Sinh vién lan thir 2 hoc ky 1 ndm hoc 2006 ngay 15 thang 11 ndm 2006
Théng qua sira dbi Hoi nghi hoc vu 1an thir 1 hoc ky 2 ndm hoc 2008 ngay 08 thang 04 nam 2009

Thong qua sua d6i Hoi nghi hoc vu hoc ky 2 nam hoc 2012 ngay 10 thang 04 nam 2013

Théng qua sira d6i Hoi nghi cac van dé Sinh vién 14n thir nhit hoc ky 2 nam hoc 2015 ngay 30 thang 03 nim 2016
Thong qua stra d6i Hoi nghi cac véan dé Sinh vién hoc ky 2 nam hoc 2016 ngay 22 thang 03 nam 2017

Théng qua stra d6i Hoi nghi Uy ban Ky tdc xa Sinh vién 1an thr 2 hoc ky 2 nam hoc 2017 ngay 15 thang 03 nam 2018
Théng qua sira d6i Hoi nghi cac Van d& Sinh vién hoc ky 2 nam hoc 2017 ngay 11 thang 04 nam 2018

Théng qua sira d6i Hoi nghi cac Van & Sinh vién hoc ky 2 nam hoc 2018 ngay 06 thang 03 nam 2019

Théng qua sira dbi Hoi nghi céac Van d& Sinh vién hoc ky 1 nam hoc 2019 ngay 09 thang 10 nam 2019

Thong qua sira d6i Hoi nghi céc van dé Sinh vién hoc ky 1 ndm hoc 2022 ngay 02 thang 11 ndm 2022
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Chapter 1 General Provisions
Chuong I: Quy dinh chung
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To provide life education, encourage good living habits, promote effective dormitory
management, and foster student self-governance and responsibility in maintaining a quiet
and safe living environment, Shu-Te University (hereinafter referred to as “STU”) has
established these Student Dormitory Regulations (hereinafter referred to as “these
Regulations™) in accordance with Article 6 of the Shu-Te University Regulations for
Establishment of Office of Student Affairs.

Beé thyc hién muc dich gido duc doi song sinh vién, huéng dan sinh vién hinh thanh thoi
quen sinh hoat tot, thic day cai thi¢n cong tac quan Iy ky tlc xa sinh vién, phat huy tinh
than ty quan cua sinh vién noi trd, duy trisu yén tinh cua moi truong ky tic xa, dam bao
an toan cho sinh vién noi trf, theo quy dinh tai Dieu 6 cua Quy che thanh lap Phong Cac
van deé Sinh vién ctia trudng dai hoc nay, Quy tac quan Iy ky tlc xasinh vién cua truong
Pai hoc KHKT Shu-Te (sau day goi tat la Quy ché nay) dugc xay dung.
AF L AR FIORRM SRR R SR A RPIPRE

Besides the related government laws and regulations as well as the Regulations of STU,
the management of STU’s student dormitory will have to follow these Regulations.

Viéc quan ly ky tdc xa sinh vién cta trudng duoc thuc hién theo quy dinh nay, trir cac
quy dinh cta phap luat co lién quan va ndi quy cta truong.
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In principle, the student dormitory of STU provides accommodation mainly for the
students currently studying at STU.

Ky tlic x4 sinh vién cua trudng v& nguyén tic duoc sir dung dé bé trichd ¢ cho sinh vién
theo hoc tai truong.
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Article 4 Dormitory management, organization, and duties
Paragraph 1
1. Office of Student Affairs:
(1) Responsible for planning and giving guidance for student dormitory management.
(2) Assists the dormitory residents in life guidance, and responsible for handling
incidental events and other matters.
(3) Oversees and evaluates the hygiene, nutrition, and related matters of restaurants,
cafeterias, and grocery stores in STU.

2. Office of General Affairs: Responsible for supporting dormitory operations, including
equipment maintenance and repair, property management, water and electricity supply,
environmental sanitation, beautification, and vendor leasing

3. Computer Center: Responsible for management and maintenance of dormitory
internet network and related matters.

4. Various Colleges: Assist the dormitory residents of various departments and institutes
in life guidance.

5. Deleted.

6. Resident directors of student dormitory (hereinafter referred to as “resident directors™)
are supervised by the Overseas and Mainland Chinese Students and Housing Service
Section, (hereinafter referred to as “Housing Service Section”), and are responsible
for management of general affairs of the dormitory. Resident directors are employed
by the Office of Student Affairs (hereinafter referred to as “OSA”) to assist in
maintaining the public facilities, safety, and environment of the dormitory all through
the semester, and strengthen the maintenance of various dormitory equipment during
winter and summer breaks. Resident directors are also responsible for the access
control and security of the dormitory gates, visitor registration, public facility security,
water, electricity, air conditioning, CCTV and security system, lighting control,
storage of common property, as well as applications for replacement, repair, and
purchase of various facilities. Resident directors also request dormitory residents to
make an inventory of room items and sign for receipt, make a comprehensive
inventory at the end of each semester, provide attestation and compensation reports
for any loss or damage, distribute and collect room keys at the beginning and the end
of each semester, distribute dormitory cleaning supplies, manage dormitory sanitation,
as well as handle the mail collection, registration, and distribution for students. In
case of an emergency, illness, or requiring rescue, resident directors will assist
affected students by notifying the military instructor on duty and responding in
accordance with emergency protocols. Besides, resident directors oversee, evaluate
and assist the dormitory self-governance officers in managing dormitories’ common
property, maintaining cleanliness etc. (Detailed job duties and responsibilities of
resident director will be determined/outlined separately).

Paragraph 2



1. Each student dormitory will set up a “Student Dormitory Self-Governance Committee”
(hereinafter referred to as the “Dormitory Committee”), which will be composed of
the chairperson, officers, team members, and general members. (The organization
charter of the Dormitory Committee will be drawn up separately.)

2. The student dormitory self-governance officers of student dormitory are guided by the
on-duty military instructors (living on campus), the Housing Service Section and the
Dean of Student Affairs, and are responsible for holding activities and promoting
cleanliness, order, safety, and repair work of dormitory.

Diéu 4: Td chic va trach nhiém quan Iy ky tic xa

Muc |

I. Phong Céc v4n d Sinh vién:

(1) Chiu trach nhiém lap ké hoach va huéng din quan ly ky tlic x4 sinh vién.

(1) H3 tro phu dao ddi sbng cho sinh vién noi trd, chiu trach nhiém xu ly c&c su ¢b phéat
sinh ngau nhién.

(111) Giam sat, danh gia cac van dé lién quan vé sinh, dinh dudng ciia cang-tin va cira hang
tap héa ctia nha truong ching toi.

I1. Phdng Hanh chihh Tdng hop: Chiu trach nhiém hd tro cac cong tic nhu bao dudng,
sira chita, bao tritrang thiét bi trong ky tic x4 sinh vién, quan ly tai san, cung cép dién
nudc, vé sinh, my quan méi truong va dau thiu v.v...

I11.Trung tm dién todn: Chiu trach nhiém céc van dé lién quan quan ly, bao tri mang
Internet trong ky tic xa.

IV.Céc Hoc vién: Hb tro phu dao doi séng cho sinh vién ni tra tai cac Khoa.

V. Xéa bo.

V1.Gi4o vién phu dao ky tic x4 sinh vién (sau ddy goi tit la gi4o vién phu dao) chiu su
giam sat cia T Phuc vu Sinh vién Kidu/Ngoai/Dai luc va Ky tic xa (sau ddy goi tit
14 Té Dich vu Ky tlic x&) chiu trach nhiém quan ly chung céc cong viéc caa ky tlc Xa.
Gido vién phu dao duoc Phong Cac vin dé Sinh vién (sau day goi tat 1 Phong Hoc
vu) tuyén dung, hd trg duy tri an toan cho cic co s ha ting cong cong cua ky tc xa
va méi trudng trong ca hoc ky; trong ky nghi dong va nghi hé s& ting cuong bao tri
céc trang thiét bi trong ky tic x4. Dong thoi chiu trach nhiém vé an ninh kiém soéat
cira ky tiic x4 sinh vién, ding ky khach tham, an toan co s& ha tang cong cong, nudc,
dién, didu hoa, hé théng ghi hinh an ninh, quan ché dén dién, bao quan tai san cong
cong ciing nhu cac dang ky thay méi va mua sim cac co so ha ting khéc nhau, yéu
cau sinh vién noi tra phai kiém ké va ky xac nhan, kiém ké toan dién vao cudi hoc ky,
cung cip bao c&o xac nhan va bdi thudng cho bat cir mat mét hoic thiét hai ndo, phan
phéi khéa phong ngit vao dau hoc ky va thu lai vao cudi hoc ky, phan phdi vat dung
vé sinh va quan ly vé sinh ky tlc x4, nhan hé va dang ky phan phdi thu cia sinh vién,
hd tro ctiru ho khan cip cho sinh vién trong tinh hudng nguy kich va bénh tat, thong
b&o cho Tdng phu trach dang lam nhiém vu va xu ly ing bién thién tai, giam sat va
d4nh gia cling nhur hd trg can bg tu quan cua sinh vién trong viéc quan ly tai san chung
va duy trivé sinh trong ky tic xa. (Trach nhiém cong viéc chi tiét s& duoc lap riéng).

Muc I1

I. Ky tdc x& sinh vién thanh lap “Uy ban Ty quan Ky tic x4 Sinh vién” (sau day goi tit
14 Uy ban Ky tic x&) gdm c6 Hoi truong, can bo, céc t6 vién va hoi vién. (Didu 16 t6
chirc ciia Uy ban Ky tlic x4 s& dugc lap riéng)

1. Cén bo tu quan ky tdc x& sinh vién chju su chi dao cia Tdng phu trach (noi tra), TH
Dich vu Ky tiic x4 va Truéng su vu sinh vién, c6 trach nhiém thic diy cac hoat dong,
Vé sinh, trat tu, an toan va cdng tac sta chira trong ky tlc xa.
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Chapter 2 Application for Dormitory Accommodation and Bed
Assignment
Chuwong 2: Pon xin chd & va phan bé giwong
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Article5 STU handles applications for dormitory accommodation, mainly for freshmen of
daytime programs, once every academic year. If there are sufficient beds in the
dormitory, accommodation will also be opened to undergraduates of daytime programs
as well as students of other academic systems. Those students having been notified of
being approved for dormitory accommodation should pay the accommodation fee and
security deposit within the period specified in the application form for dormitory
accommodation. Any of them failing to pay the accommodation fee and security deposit
or failing to sign the dormitory accommaodation contract within the specified period of

time will be considered to have canceled the accommodation voluntarily. But this
limitation does not apply to any delays due to force majeure.
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Pidu5:  Nha truong ching toi xir Iy ding ky ky tuc x4 mot 1an méi nim hoc, chu yéu |a tan sinh
vién hé ban ngay. Néu c6 du ky tlc xa, s& mé theo thir tw cho sinh vién cii hé ban ngay
va céc sinh vién cua hé dao tao khéc. Sinh vién da duoc thdng bao phé duyét ky tic xa,
phai nép phiky tlc xa va tién dat coc trong thoi han quy dinh di duoc ghi trong Pon
dang ky ky tac xa. Truong hop khéng nop phiky tic x4, tién dat coc hodc khdng ky két
Hop dong nai tri trong thai gian quy dinh, thisé dugc coi 1a tw nguyén tra phong. Tuy
nhién trudng hop qua han do nguyén nhan bat kha khang, thikhdng thusc pham vi nay.
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Article 6 After freshmen are admitted to the daytime programs of STU and have received
enrollment notification, they should apply for dormitory online before deadline, and
submit the application for dormitory accommodation to the Housing Service Section,
Office of Student Affairs (priority will be given to students from other counties and cities
of Taiwan). Applications submitted after deadline will not be accepted. As for
undergraduates applying for dormitory accommodation, they can apply online on the
dormitory system of the Housing Service Section during the period opened for
application, so as to participate in the draw.

Didu 6:  Tan sinh vién tring tuyén hé ban ngay cua truong ching toi, phai dang ky ky tic x4 truc
tuyén trong thoi gian quy dinh sau khi nhan duoc théng béo, va nép Pon ding ky ky tic
xé& cho TH Dich vu Ky tic x4 - Phong Cac vin d& Sinh vién (uu tién sinh vién & cac
huyén, thanh phé khéc), néu nop tré s& khong thu 1y. Sinh vién cii ¢6 thé ding ky tham
gia bdc tham tryc tuyén tai hé théng ky tic x& cua Té Dich vu Ky tlic x4 trong thoi gian
dang ky.
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Article 7 Dormitory bed assignments will prioritize international students, students from outlying
islands, students from low- to middle-income and low-income families, recipients of
scholarships (within the past two semesters), residential college students, student athletes,
dormitory self-governance officers, Indigenous students, students with disabilities,
children of persons with disabilities, and children or grandchildren from families with
special circumstances. All students must move into and remain in the bed assigned by
the Housing Service Section. Unauthorized bed changes are strictly prohibited. Any
student who changes beds without approval will be subject to disciplinary action by the
Housing Service Section, which will report the case to the Office of Student Affairs and
require the student to move out of the dormitory within a specified time.

Pidu7:  D4i tugng dam bao duoc wu tién giudng nga tai ky tlc x4 gdm sinh vién nuéc ngodi,
sinh vién viing dao xa bd , gia dinh ¢6 thu nhap thap va trung binh thip, sinh vién dat
giai thuong hoc tap (trong hai hoc ky gin nhét), sinh vién Hoc vién, sinh vién thé thao,
cén bo Uy ban Ky tlic x4, sinh vién dan toc thieu so, sinh vién khuyét tat, con ciia nguoi
khuyét tat va con/chau ciia gia dinh c6 hoan canh dac biét, ddng thoi phai chuyén den
theo sy phan phdi cua Té Dich vu Ky tuc x4, khong dwoc ty y thay dbi giuong ngu néu
chua dugc cho phép; truong hop tu v thay ddi giwdng nga, sau khi da duge T6 Dich vy
Ky tlc xa quyét dinh, trinh béo cho Phong Cac vin dé Sinh vién, s& phai chuyén ra khoi
ky tlc xa trong thoi han quy dinh.
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Article 8 Except for students who have suspended their studies, discontinued their studies, or are
ordered to check out of the dormitory, all students being approved for dormitory
accommodation may retain their right to dormitory accommodation until the end of the

current academic year. But students who are ordered to check out of the dormitory must
not apply for dormitory accommodation again during their studies at STU.

RS

Diéu8: Bt cir sinh vién nao da dugc phé duyét chuyén vao, déu ¢é quyen chuyén vao cho dén
hét nam hoc hién tai, trir truong hop tam thoi nghi hoc, thdi hoc vabi budc phai tra phong;
song trudng hop bi budc phai tra phong khéng dugce phép dang ky lai trong hoc ky do.
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Article 9 Restrictions on application for student dormitory:

1. To protect the health and safety of all dormitory residents, students suffering from
notifiable infectious diseases, mental disorders, or other serious illnesses (excluding
students with disabilities) that prevent short-term recovery and require isolation or
special treatment are not eligible to apply for dormitory accommodation. If such
students have a genuine need for accommodation, they must submit a medical
diagnosis from a hospital along with a special request for approval by the President
of STU before applying.

2. This application restriction mentioned in the foregoing provision must be clearly
stated in the dormitory application form and acknowledged with the applicant’s
signature. Any student who conceals or provides false information will be required



to check out of the dormitory immediately and will be subject to disciplinary action
as determined by STU’s Student Rewards and Disciplinary Committee. If any harm
or damage results, the student will also be held legally responsible in accordance
with relevant laws.

Diéu 9: Han ché ding ky ky tac x4 sinh vién:
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I Sinh vién méc céc bénh truyén nhidm theo luat dinh, réi loai tam than hozc cac bénh
nghiém trong khéc (ngoai trir sinh vién khuyét tat) khong thé phuc hdi hoan toan
trong thoi gian ngan va can thiét phai dugc céch ly hoic diéu tri dac biét, thikhong
dugc ding ky ky tiic x4, dé bao vé strc khoe va an toan caa sinh vién néi tri. Truong
hop thuc sy c6 nhu ciu vé chd &, thi phai nop Gidy chin doan cua Bénh vién, bao
céo va dugc Hiéu truong phé duyét, thiméi duge dang ky noi tra trong truong.

II. Cac diéu khoan dang ky han ché néu tai myc trudc phai duoc dua vao Don ding ky
va dugc sinh vién ky cam két. Truong hop ¢ hanh vi che gidu thdng tin hoic sir
dung thong tin khong dung sy that, ngoai viéc 1ap tac tra phong ra, ban than sinh
vién d6 phai bi bao cdo dua lén Phong Hoi nghi Uy ban Khen thuong Ky luat Sinh
Vvién cua truong chang t6i; truong hop gay thiét hai, thiphai chiu tréch nhiém lién
quan theo phap Iénh lién quan.
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Chapter 3 Dormitory Accommodation Regulations
Chuwong III: Quy dinh ndi trd
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Article 10 Students having moved into the dormitory must abide by the Student Dormitory Life
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Regulations (hereinafter referred to as “Dormitory Life Regulations”) as well as the
related regulations (please see the details in Chapter 8). Any student violating the
Dormitory Life Regulations and regulations aforesaid will be punished with an
admonition or above, depending on the severity of violation. In case of serious
violations, the punishment will be judged by the Dormitory Committee and the resident
directors, and then reported to the Office of Student Affairs, which may order the
violating students to move out of the dormitory and have their accommodation rights
revoked.

Sau khi sinh vién chuyén vao ky tlc xa, phai tuan thi cac Quy ude va quy dinh sinh hoat
¢6 lién quan (quy dinh chi tiét tai Chuong VIII). Néu vi pham quy dinh, c6 thé bi phat
tir canh cdo tré 1én thy thugc vao mic do nghiém trong cua tinh hinh. Truong hop
nghiém trong, sau khi da duoc Uy ban Ky tlc xa va gido vién phu dao ra quyét dinh,
bao cao 1én Phong Cac van de Sinh vién, thico the bi bugc phdi roi khei ky tlc xa va
huay quyen noi tra.
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Article 11 Any student living in the dormitory and having any of the following circumstances that
are found to be true, will be ordered to move out of the dormitory within a specified
period of time, and their rights to apply for dormitory accommodation in the future will
be revoked:

(1) Students who give their beds to others without permission, occupy beds that are not
assigned to them, or prevent other residents from living in the dormitory and the
violations are deemed serious.

(2) Students who engage in gambling, excessive drinking, disorderly behaviors, drug use,
or fighting within the dormitory area and the violations are deemed serious.

(3) Students who store dangerous goods or contraband and the violations are deemed
serious.

(4) Students who let a dormitory resident of another room stay in the same room overnight
without permission, and commit this offense again despite being warned.

(5) Residents who let a person of the opposite sex stay in the room overnight without
permission, and commit this offense again after being caught.

(6) Students who connect with or install without permission any electrical appliances that
have not been approved by STU, and commit this offense again despite being warned.
The aforesaid electrical appliances that have not been approved by STU will be
separately regulated and announced by the Housing Service Section.

(7) Students who cook in the dormitory without permission, and commit this offense again
despite being warned and exhorted.

(8) Students who keep animals in the dormitory without permission, and commit this
offense again despite being warned.

(9) Students who change the dormitory room door locks without permission.

(10) Students who move into the dormitory during winter and summer breaks without

applying for dormitory accommaodation in accordance with the regulations.

(11) Students who violate public health, residential peace and quiet or public safety rules
and seriously affect the daily lives of others.

(12) Students who deliberately damage the common property of the dormitory.

(13) Students who damage dormitory common property or make them lost due to
negligence, and fail to pay compensation within a specified period of time despite
being requested to do so.

(14) Students who violate the relevant accommodation regulations formulated by the
Dormitory Committee and the violations are serious.
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(15) Students who are found, after investigation, to have stolen another person’s property
within the dormitory. (If the case involves civil or criminal liability, the student will
be referred to judicial authorities.)

(16) Students who are found, after investigation, to have caused a fire in the dormitory
intentionally or through negligence. (If the case involves civil or criminal liability, the
student will be referred to judicial authorities.)

(17) Students who have not paid their accommodation fees.

Biéu 11: Sinh vién ngi trii néu c6 mot trong cac truong hop sau day, da bi phat hién va xac minh
dung su that, thibugc phai roi khoi ky tc xa trong thoi han quy dinh, dong thai hay quyén
dang ky ky tic x4 sau nay:

Avrticle 12
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Truong hop ty y nhudng giuwong, chiém giuong, hodc tir chdi nguoi khac chuyén
vao hop phép, cé tinh tiét nghiém trong.

Trudng hop danh bac, uéng rugu 1am on, sir dung ma tdy, gy gé danh nhau trong
khu ky tiic x4, c6 tinh tiét nghiém trong.

Luu trix vat pham nguy hiém hoic hang cidm, c6 tinh tiét nghiém trong.

Trudng hop tu ¥ gitt sinh vién khac phong ngi lai qua dém, d bj canh cdo ma vén
tai pham.

Truong hop ty ¥ giit nguoi khac gidi ngu lai qua dém, da bi phéat hién ma van téi
pham.

Trudng hop tu v lap dat thiét bi dién ma chua duoc nha trudng ddng ¥, da bicanh
b&o ma van tai pham. Céc thiét bj dién chwa dugc nha truong ddng y néu trén dugc
T Dich vy Ky tuc x4 quy dinh va théng béo.

Truong hop tu ¥ ndu dn trong ky tic x4, di dwoc canh cdo khuyén rin ma van téi
pham.

Truong hop tw y nudi dong vat trong phong ngu, da duoc canh cao ma van tai pham.

Trudng hop tu y thay ddi khoa cira phong ngu.

Truong hop tu ¥ chuyén vao trong ky nghi dong/nghi hé ma khéng ding ky theo
quy dinh.

Trudng hop vi pham vé sinh cong ddng, an ninh cu trii hodc an toan céng cong,
gay anh huéng nghiém trong dén sinh hoat cua ngudi khac.

Trudng hop ¢b ¥ 1am hu hong tai san cdng cong trong ky tdc xa.

Truong hop 1am hu hong hodc méat mét tai san cdng cong trong ky tlc xa do bét
cén, dd duoc yéu ciu bdi thusng trong thdi han quy dinh, nhung quéa han khéng
bdi thudng.

(IX) Truong hop vi pham cac quy dinh ni tra cé lién quan do Uy ban Ky tic xa
dit ra, c6 tinh tiét nghiém trong.

Trudng hop an cép tai san cua ngudi khac trong ky tlc xa sinh vién, da bi phét hién
va xac minh dang sy that (hd so dan sy, hinh sy dugc dé xuat 1én Toa an).

Trudng hop hoa hoan xay ra trong ky tlc xa do ca nhan cé y hodc vo ¥ gdy ra, da
dugc xac minh 1a ding sy that (hé so dan sy, hinh su dé xut 1én Co quan diéu tra).

(XVII) Truong hop chua ndp phiky tic xa.
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STU enforces 24-hour access control and conducts nightly roll calls. The roll call
procedures are as follows:



1. Monday to Wednesday: A headcount is conducted to record the number of dormitory
residents present in each dormitory.

2. Thursday: Designated personnel re-check the attendance of students who were
previously marked absent from Monday to Wednesday.

3. Deleted.

Didu 12:  Nha truong ching t6i thuc hién kiém sot ra vao cong 24/24, va diém danh ban dém.

Bién phap diém danh ban dém nhu sau:

I. Tir thir Hai dén tha Tu: Kiém tra sb sinh vién ni tra trong tirng ky tdc xa.

I1. Thir Nam: Kiém tra lai nhiing nguoi khdng cé mat trong budi kiém tra tir thir Hai dén
thir Tu va nhiing ca nhan cu thé.

111. Xéa bo.
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Article 13 For assignment and management of student dormitory, the Housing Service Section
divides student dormitory into male and female dormitory. Men must not enter the
female dormitory and floors, whereas women must not enter the male dormitory and
floors. Violators will be punished in accordance with Dormitory Life Regulations. For
serious violations, the Dormitory Committee will hold a disciplinary meeting and report
the resolution to the Office of Student Affairs, which will order the violators to check
out of the dormitory. (Any male staff member entering the female dormitory or its floors
for official duties must wear identifiable attire designated by STU, such as an official
uniform vest and identification badge.)

Didu 13:  Dé thuan tién cho viéc phan phdi va quan Iy ky tdc xa sinh vién, T Dich vu Ky tlc xa
chia ky tic xa sinh vién thanh ky tic xa nam va ky tic xa nit. Nam giéi khong duoc
phép di vao khu ky tic x4 va tdng lau danh cho nit gidi, con nir gioi ciing khong duogc
phép di vao khu ky tic x4 va ting lau danh cho nam giéi, truong hop vi pham s& bi xtur
1y theo Quy udc sinh hoat cua ky tuc xa. Trudng hop nghiém trong, Uy ban Ky tiic xa
s& hop ky luat va béo céo lén Phong Cac van dé Sinh vién budc sinh vién do tra phong.
(Nhan vién nam thyc hién cong viéc khi vao ting liu hodc phong ngu nit gisi, phai mac
trang phuc c6 thé nhan dang theo quy dinh ctia nha trudng, nhu 4o vest va thé nhan dang)
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Article 14 No visitors are allowed to enter or stay in the dormitory after 10:00 p.m., and violators
will be punished in accordance with Dormitory Life Regulations.

Pidu 14:  Khéach thim khéng duoc di vao hoic & lai ky tic xa sau 10 gio dém. Truong hqp Vi
pham s& bi xir 1y theo Quy wdc tw quan sinh hoat ky tlic xa sinh vién (sau day goi tat la
Quy udc sinh hoat ky tdc xa).

E R 3 M‘,%

Article 15 Deleted.

Diéu 15: X6a bo.
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Article 16 If an emergency occurs in a dormitory, students living in the dormitory should report it
immediately. Emergency contacts and safety precautions have been formulated
separately.

Didu 16:  Khi c6 tinh hubng khan Cap xay ra trong ky tuic xa, sinh vién noi trd phai phan anh ngay,
phuong thic lién lac khin cp va nhiing didu can chii y an toan s& duoc quy dinh riéng.
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Article 17 Under the guidance of the Dean of Student Affairs, school security personnel, resident
directors, and dormitory self-governance officers will irregularly conduct random
inspections of dormitory rooms in order to maintain the environment and safety of the
dormitory. Inspections should be announced in advance or notification should be sent
in writing, and all dormitory residents should cooperate with the implementation of
inspections. In case of an emergency or safety incident, the responsible unit, without
the consent of dormitory residents, may directly enter the dormitory room of the
suspected violator to take appropriate action. But within three days after the action was
taken, the responsible unit should give the student concerned a written notice.

Didu 17:  Dudi sy chi dao cia Trucng Phong Céc vén dé Sinh vién, nhan vién an ninh nha truong,
gido vién phu dao va can b ky tuc xa phai kiém tra dinh ky phong nga trong ky tlc xa
sinh vién, dé duy tri méi trudng va an toan ky tic xa. Dong thoi phai cong bd trudc hoac
théng bao bang van ban, cac sinh vién noi tri phai phol hop thyc hién. Trong truong
hop xay ra su cé khan cép hoic su cb an toan, Pon vi c6 tréch nhiém cé thé truc tiép di
vao phong ngu trong ky tlic x4 ma khdng can sy ddng ¥ cia sinh vién dé thuc hién cac
bién phép thich hop. Tuy nhién Pon vi ¢6 trach nhiém phai thong b&o bang vin ban
trong vong 3 ngay sau khi thyc hién xu ly.

Yz i FE2HEPRE AR
Chapter 4 Dormitory Check-In and Check-Out During Winter and Summer
Breaks

Chuwong IV: Roi truwong va séng trong khudn vién truong trong ky nghi dong va
he
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Article 18 Students’ accommodation in the dormitory during winter and summer breaks will be

handled in accordance with Shu-Te University Regulations for Winter and Summer
Break Dormitory Accommodation Application and Check-out

biéu18: Trong thoi gian nghi dong/nghi hé, sinh vién & lai truong phai tuan tha quy tic caa nha
truong veé viée dang ky ky tuc xa va tra phong trong thoi gian nghi dong/nghi hé.
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Article 19 Before the dormitory closing date (inclusive), students must clean and tidy their rooms

and return all borrowed common property. During winter and summer breaks, students
are required to take their personal belongings with them. However, international



students, Mainland Chinese students with formal student status, students with
disabilities, and students from outlying islands who wish to continue residing in the
dormitory may store their personal belongings in designated areas. STU is not
responsible for any loss of personal belongings due to dormitory lending or cleaning.
When checking out, resident directors will inspect each room’s equipment against the
Dormitory Room Inventory Checklist. Students will be held responsible for any
damaged items and must compensate accordingly. (For details, please refer to the Table
of Compensation Amounts for Dormitory Items provided by the Office of General
Affairs.)

biéu 19:  Sinh vién phai v¢ sinh ky tlc xa sach sé va tra lai toan b tai san cong cong da muon
dung truéc (ke ca) ngay dong cira ky tlc xa Trong ky nghi dong/nghi he, sinh vién phdi
mang theo do dung ca nhén. Sinh vién nuéc ngoai, sinh vién giai luc theo hoc hé chinh
quy, sinh vién khuyet tat va sinh vién ving dao xa b muon tiep tuc ndi trdi trong Ky ttic
Xa, thico the ¢ do dac ca nhan cia minh trong khong gian da dwoc chi dinh. Neu do
dac bi mat do cho muon hogc don dep ky tlic x4, nha truong s& khong chiu trach nhi¢m
bdo quan hogc boi thuong. Khi tra phong, giao vién phu dao s& kiem tra toan bo cac
trang thiet bi theo danh myc kiém ké phong ngu, truong hop hu hong thiphai chiu trach
nhiém boi thuong. (Chi tict vui 1ong tham khao Bang so tien boi thuong tai san ky tlc
xa cua Phong Hanh chinh Tong hop)
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Article 20 To ensure dormitory safety during winter and summer breaks, all residents must
consolidate into specific dormitory. Dormitories not in use will be closed and remain
inaccessible. Except for management staff, inspectors, and maintenance personnel, no
students are allowed to enter closed dormitories without permission. To avoid
inconvenience caused by dormitory closures, residents should bring essential personal
items (such as personal identification documents, books, etc.) with them in advance.

Pidu 20:  Trong thoi gian nghi déng/nghi hé,rdé bao dam an toan ky tdc x4, s€ tap trung nai trq,
céc ky tuc xa khac khdng sir dung dén s& dong ctra. Ngoai trir nhan vién quan 1y vanhan
Vién bao tri ra, khong sinh vién nao dugc pheép tu y di vao, cac d6 dung ca nhan can thiet
(nhu gidy to tuy than, séch vo v.v...) phai mang theo trudc, dé trénh géy bat tién do ky
tuc x4 dong cura.
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Article 21 The opening and closing dates of the dormitory in each semester are based on the
calendar of STU.

Piéu 21:  Viéc mo cira, dong cira ky tic x4 mdi hoc ky déu dwoc thuc hién theo lich hoc ciia nha
trudng chdng toi.
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Article 22 When a dormitory is borrowed for some reason, the Housing Service Section, Office of
Student Affairs as well as the dormitory self-governance officers of the Dormitory
Committee will assist in handling the related matters.

biéu22:  Khi muon ky tic x4 vi 1y do nao do, T6 Dich vy Ky tlc xa - Phong Céc van dé Sinh
vién va can bo Uy ban Ky tdc xa sé& ho tro giai quyet.

1% FpElyRT
Chapter 5 Check-Out and Refund Rules
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Article 23 Any students having any of the following circumstances should check out of the

bidu 23;

¥ =

dormitory immediately:
1. Students who stay in the dormitory after the end of an academic year, or after
graduation.

2. Students who suspend their studies, transfer to another university, or discontinue
their studies.

3. Students who have poor performance and are ordered to check out of the dormitory
upon school approval.

4. Students who voluntarily apply for checking out of the dormitory and have the
application approved.

5. Students who suffer from notifiable infectious diseases, mental disorders, or other
serious illnesses (excluding students with disabilities) that prevent short-term
recovery and require isolation or special treatment.

Sinh vién noi tri néu c6 mat trong cac tinh hinh sau day, thi phai dang ky tra phong ngay:

. Két thuc nim hoc, t6t nghiép.

[I. Tam thoi nghi hoc, chuyén truong, théi hoc.

III. Truong hgp thanh tich kém, da duoc phé duyét, bugc phai tra phong.

IV. Truong hop tu nguyén dang ky, va da duoc phé duyét tra phong. .

V. Trudng hop mac cac bénh truyen nhiém theo luat dinh, roi loai tam than hogc cac
bénh nghiém trong khac (ngoai trir sinh vién khuyet tat) khong theé phuc hoi hoan
toan trong thoi gian ngan va can thiét phai dugc cach ly hoac diéu tri dac biét.
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Article 24 If astudent is ordered to check out of the dormitory, the Office of Student Affairs should

biéu 24:

notify their class advisor of such order, and the student should move out of the dormitory
within three days after receiving the check-out notice. The accommodation fees paid
will not be refunded to the student, and their eligibility for dormitory accommodation at
STU in the future will be canceled.

Trudng hop bi budc phai tra phong, Phong Cac van d& Sinh vién phai thong béo cho
gido vién hudng dan cia sinh vién do, sinh vién do phai chuyén ra khoi ky tdc x4 trong
vong 3 ngay ké tir ngay nhan dugc thong béo tra phong, phi ky tic x4 di nop s& khong
duoc hoan tra lai, va huy tu cach ndi trd sau nay.
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Article 25 Students going to check out of the dormitory should proceed with the following check-

biéu 25;
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out procedure, and go through the refund steps in accordance with “Shu-Te University

Guidelines for Student Dormitory Fee Collection and Refunds.”

Check-out procedure:

1. Obtain from a resident director a Dormitory Room Inventory List and Check-Out
Application Form, complete making an inventory of room items, and return the
common property.

2. Take the Dormitory Room Inventory List and Check-Out Application Form to the
Housing Service Section to apply to check out of the dormitory.

3. Deleted

Sinh vién tra phong phai thuc hién theo céac thu tuc sau va duoc hoan tra lai phitheo

Trong diém thu phi, hoan phiky tic xa sinh vién tai truong Pai hoc KHKT Shu-Te.

Thu tyc tra phong:

I. Nhan biéu mau kiém ké phong nga va Pon ding ky tra phong tir gido vién phu dao,
hoan thanh cong tac kiém ké va nop tra tai san cong cong trong thai han quy dinh.

11. Mang biéu mau kiém ké phong ngu va Don ding ky tra phong dén Té Dich vy Ky
tic x4 dé dang ky tra phong.
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Article 26 If any property is damaged or room cleaning is incomplete when students move out of

biéu 26:

the dormitory, the following compensation or fee deduction procedures will apply:
(Detailed compensation regulations are based on the Table of Compensation Amounts
for Dormitory Items issued by the Office of General Affairs.)
1. If the damaged property can be repaired and reused, the responsible students must pay
all repair costs.
2. If the property is damaged beyond repair, the responsible students will be required to
provide full compensation.
3. If the dormitory room is not thoroughly cleaned or personal belongings are not
removed, a cleaning fee ranging from NT$100 to NT$500 will be deducted.
Khi roi khoi ky tdc x4, néu cé tinh trang giy hu hong tai san hodc chua hoan thanh viéc
vé sinh, thi phuong thic bdi thuong hodc khau trir nhu sau: (Bién phép bdi thuong chi tiét
tham khao Bang s6 tién bdi thuong db dung trong ky tlic xa do Phong Hanh chinh Téng
hop céng bd)
1. Truong hop tai san bi hu hong c6 thé stra chira va sir dung lai, moi chi phisira chita s&
do nhirng nguoi ¢6 lién quan ganh vac.
I1. Truong hop tai san bi hu hong khong thé sira chita dugc, nguoi cd lién quan phai chiu
tréch nhiém bbi thuong.
III. Truong hop chua hoan thanh dong dep méi trudmg ky tic x4 va d6 ding ca nhan, s&
khau trir phiveé sinh tir 100 Dai té dén 500 Dai té.
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Chapter 6 Student Dormitory Equipment and Common Property
Chuwong VI: Thiét bi va tai san cdng céng trong ky tlc xa sinh vién
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Article 27 The inventory, maintenance, and storage of dormitory property will be handled in
accordance with the “Shu-Te University Guidelines for Property Management”
formulated by the General Affairs Office. At the beginning of each semester when
students move into the dormitory and at the end of each semester when students move
out of the dormitory, dormitory self-governance officers from the Dormitory Committee
together with a resident director, will conduct an inventory of room items.

Pidu 27:  Viéc kiém ke, bao vé, bao quan tai san cong cong trong ky tiic x4 dwoc thuc hién theo
“Bién phap quan ly tai san cua Pai hoc KHKT Shu-Te” tai Phong Hanh chinh Téng hop.
Céc can bo Uy ban Ky tlc xa sé pho| hop véi giao vién phu dao tlen hanh kiém ké khi
sinh vién chuyén dén vao dau mdi hoc ky va chuyén ra vao cudi mdi hoc ky.
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Acrticle 28 Common property in student dormitories is classified into two categories: shared-use and
personal-use items. The resident directors will maintain a separate inventory for each
category. For personal-use items, an equipment checklist will be completed when
students move in. Students are responsible for the proper use and maintenance of these
items and must return them upon check-out. Any unnatural damage must be compensated
by the individual user. For shared-use items, if damage results from improper use, all
users involved will be held jointly responsible for compensation. If common property is
damaged due to natural wear and tear or deterioration, the Office of General Affairs will
handle the necessary repairs, replacements, or supplements.

Diéu 28: Tai san cdng cong trong ky tic xa sinh vién dugc chia thanh hai phan 1a phin st dung
chung va phan st dung riéng, do gi4o vién phu dao 1ap danh muc. Khi sinh vién chuyén
dén phai kiém ke tai san cong cong st dung riéng, tu sir dung va chiu trach nhiém sira
chira, va hoan tra lai khi tra phong; truong hop c6 bat cir hu hdng nao khéng phai do
nguyén nhan tu nhién, nguoi sir dung phai bdi thuong thiét hai. Truong hop sir dung tai
san céng cong st dung chung gy hu hong do st dung khéng dung céch, thi nguoi sir
dung chung phai bdi thuong thiét hai. Truong hop tai san cdng cong trong ky tlc xa sinh
vién hong tu nhién hoic cii k¥, thiPhong Hanh chinh Téng hop ¢ tréch nhiém sira chira,
cai thién hoac bé sung.
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Article 29 For any dormitory repair, maintenance, improvement, or upkeep needs, dormitory
residents should submit requests or inquiries directly through the online repair reporting
system of the Office of General Affairs. In the case of an emergency, dormitory residents
may first call the Office of General Affairs for immediate assistance and then follow up
with a formal submission to facilitate the repair process.
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bidu29: Viéc sua chira, bao tri, cai tao, b;io dudng ky tdc xa phai do §inh vién ng)i tra tu st dung
hé thong bao stra chita tryc tuyén cua Phong Hanh chinh Tong hop, dé tryc ticp thong
bao stra chira hogc tra ctru. Song cac truong hop khan cap c6 the dugc xir Iy truc tiep
bang cach goi dién thoai dén Phong Hanh chinh Tong hop, dong thoi bl Don déng ky
dé tao dieu kién thuan lgi cho cdng viéc stra chira.

Sz LtiE fﬁﬁ;P\;ﬁ“m«)@ﬁ’éLéﬁ-*’é’* » 320k AP B R T FEE

Article 30 The application for and use of computer networks in dormltory rooms are handled in
accordance with the related regulations.

Piéu 30:  Viéc ding ky va sir dung mang Internet may tinh trong phong nga néi tra déu phai duoc
thuc hién theo quy dinh ¢6 lién quan.

FI Lo EBEIAR L FERPFERE D FELF YR

Acrticle 31 The operating hours for hot water and air conditioning in the dormitory are specified in
the Dormitory Life Regulations.

biéu31: Thoi gian cung cip nudce ndng, diéu hoa trong ky tic x4 duge quy dinh trong Quy udc
sinh hoat noi tra.

FZ A ERALBRTABRREFE D GEAE T

Article 32 The operating hours for ceiling lighting in dormitory rooms are also specified in the
Dormitory Life Regulations.

Didu 32:  Gio bat dén 16n trong phong ngu ky tiic xa dugc quy dinh tai Quy wdc sinh hoat ky tidc
Xa.

$o% ansipRasm
Chapter 7 Assessment, Rewards, and Punishments for Dormitory Residents
Chwong VII: Panh gia va khen thwang/ky luat dbi véi sinh vién ngi tra
EE - R S %ca% PR EMETHY > J FL R LIREFRLER > T 5 FT
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Article 33 If a student demonstrates outstanding performance and verifiable achievements, the
Dormitory Committee may submit a recommendation to the Housing Service Section
for commendation. Such achievements may also serve as a reference for evaluating the
student’s conduct grade.

Diéu 33:  Sinh vién noi tri co thé hign xuét sic va c6 thanh tich cu thé, s& dugc Uy ban Ky tic xa
bao cao 1én To Dich vu Ky tic x4 d¢ khen thuong, dong thei lam tham khao dénh gia
thanh tich hanh kiém.

Bzleip REEF BEERATE 0 HHL g/az SRR S S ERRES S N
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Article 34 Students who commit serious violations of the Student Dormitory Regulations will,

upon resolution by the Dormitory Committee, be ordered to move out of the dormitory.

In addition, they will lose eligibility for future dormitory applications, and any
accommodation fees already paid will not be refunded.

Diéu 34: Tmong hop vi pham nghiém trong quy dinh quan ly ky tac x4, da duoc Uy ban Ky tdc
xéra quyét dinh budc phai chuyén ra khoi ky tlic x4, bi hay quyén dang ky ky tic x4 sau
nay, va khong dugc hoan tra lai phiky tuc xa.

BT ARRERT TR TE L R R e (FAEB T HE)



Article 35 Other rewards and punishments are handled in accordance with “Shu-Te University
Regulations for Student Rewards and Punishments.” (Please visit the website of the
Office of Student Affairs.)

Diéu35:  Céc quy dinh vé khen thuong/xir 1y ky luat khac duoc thuc hign theo “Bién phép khen
thuong va ky luat doi vei sinh vién” cua nha truong. (Co thé truy cap trang web cua
Phong Céc van dé Sinh vién)

¥~F FdOFERFA2 BFE
Chapter 8 Dormitory Residents’ Violation Matters and Point Deduction Policy

Chwong VIII: Hang muc vi pham quy dinh cua sinh vién ngi trd va tiéu chuén
trir diem
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Article 36 To foster students’ self-governance, cultivate good living habits, maintain dormitory
safety, and promote mutual support and harmony among students, any violations will
be handled according to the following point deduction policy:

1. Deleted

2. Deleted

3. If a student obstructs a dormitory self-governance officer in the performance of
duties—by refusing to cooperate, acting disrespectfully, using provocative language,
engaging in physical conflict, or through deception—3 to 5 points will be deducted
depending on the severity of violations.

4. Students must ensure safety when using personal electrical appliances. Except for hair
dryers, personal computers, and laptops, all other electrical appliances are prohibited.
On first violation, prohibited items will be temporarily confiscated and 3 points
deducted; items will be returned at the end of the semester. For repeat violations, 6
points will be deducted each time.

5. Students found drinking alcohol, gambling, or harming others will be penalized with
a 5-point deduction. Serious violations will result in being ordered to check out of the
dormitory. Students caught using drugs or stealing will also be ordered to withdraw
from the dormitory immediately and may not contest the decision.

6. Male and female residents must respect gender boundaries. Entry by the opposite sex
into the dormitory living areas is strictly prohibited unless authorized (e.g., STU staff
or approved contractors who have applied with the Resident Director’s Office).
Violators will be deducted 9 points. Non-residents will receive a minor demerit.
Serious violations will be reviewed by the Dormitory Committee, and offenders may
be ordered to check out.

7. Deleted

- 14
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biéu 36:

8. Letting unregistered visitors enter the dormitory or allowing residents from other
rooms to stay overnight will result in a 5-point deduction.

9. Cooking or barbecuing in the dormitory is strictly forbidden. Violators will be
deducted 9 points and may be ordered to check out if the violations are serious.

10. Unauthorized relocation or replacement of dormitory equipment or common

11. property in the lounge will result in a 5-point deduction.

12. Leaving personal belongings or trash in public areas after being warned by the floor
head will result in a 5-point deduction.

13. Smoking is strictly prohibited in the dormitory in accordance with the Tobacco

Hazards Prevention Act. Each offense will result in a 9-point deduction.

12-1. Hanging or hooking items such as quilts or clothes in the dormitory is not allowed.

If found, it will be temporarily confiscated by a resident director and must be collected

from the resident director within three days. The school is not responsible for damage

or stains. A 3-point deduction applies.

14. Keeping pets in the dormitory will result in a 9-point deduction.

15. All residents are responsible for keeping the shared space (room) clean. Cleaning

areas and schedules are assigned by floor heads. Students who fail to clean will be

warned; failure upon re-inspection by the floor heads after two days will result in a 3-

point deduction.

16. Dormitories have recycling zones (paper and PET bottles only) on each floor.

Improper disposal of non-recyclable waste will result in a 3-point deduction. In serious

cases, all residents of that floor may be penalized.

17. Any resident being reported to have created noise between 11:00 p.m. and 7:00 a.m.

the next day will be exhorted by the dormitory self-governance officers of the Dormitory

Committee, and will have 5 points deducted.

18. To conserve energy, lights and taps should be turned off when not in use. If violators

cannot be identified, 1 point will be deducted from each resident on that floor.

19. Deleted

20. Deleted

21. Points are cumulative. A total of 10 deducted points will result in the residents being

ordered to move out of the dormitory. If a resident has accumulated 5 or more points,

their class advisor will be notified.

22. Deleted

23. Deleted

24. Deleted

25. Deleted

26. Deleted

27. Deleted

28. For any violation not specifically listed above that disturbs dormitory order or safety,

the Dormitory Committee will determine appropriate penalties in a disciplinary meeting.

29. If a room is reported for serious violations, the responsible unit accompanied by a

dormitory self-governance officer may inspect the room. If residents refuse to open the

door despite being inside, all residents in that room may be penalized based on the

severity of violations, with up to 3 points deducted.

30. Spitting phlegm, betel nut juice, or discarding cigarette butts or paper scraps is

strictly prohibited. Violators must clean the area and will receive a 5-point deduction.

Nhim nang cao y thirc ty quan caa sinh vién, hinh thanh thoi quen sinh hoat lanh manh,
va bao dam an toan ky tuc xa, thic ddy su tuong tac hoa hop, néu c¢é hanh vi vi pham
quy dinh, tiéu chuan trir diém nhu sau:

I Xoa bo.

1. Xoa bo.



VI.

VII.
VIIL.

IX.

X.

XI.

XII.

XII-L.

XII.
XIV.

XV.

XVI.

XVIL.

Khi cén b ky tlc xa thuc hién nhiém vy, sinh vién ngi trd khéng nghe theo 1oi
khuyén nhic, c6 thai d6 coi thuong hozc khiéu khich bing 161 noi, x6 xat co thé,
ltra ddi v.v... gay can tré nhiém vy, thisg bi trir tir 3 dén 5 diém tiy theo muc do
nghiém trong.
Vui long chti ¥ an toan khi sir dung céc thiét bi cim dién ca nhan trong ky tic x4,
ngoai trir may Say toc, may tinh ca nhan va may tinh xach tay ra, tat ca céc thiét
bi dién khac déu bj cAm mang vao st dung. Néu bi phét hién, 1an dau se thu hoi
quan ly va bj trir 3 diém, cac dd dung bi thu hdi s& dwoc tra lai vao cubi hoc ky,
tir lan thir hai tro di, mdi I3 vi pham s& b trir 6 diém.
Truong hop udng ruou, danh bac hoic 1am tén thuong nguoi khéc, s& bi trir 5
diém, truong hop c6 tinh tiét nghiém trong s& bi bugc phai trd phong; truong hop
st dung ma tdy hogc trom cap s& bi budc phai tra phong, khong duoc c6 bét cu
y kién khac.
Sinh vién noi trd nam va nix phai ton trong I3n nhau, nghiém cim nguoi khac
gidi tu ¥ di vao ky tic x4 va khu vuc sinh hoat tai céc tang lau, ngoai trir nhan
vién cong tac cua nha truong hoac Nha cung g da d& xuat dang ky véi Phong
Dich vu Ky tuc x4, trudng hop vi pham quy dinh s bi trir 9 diém. Nguoi khong
phai 1a sinh vién noi trd s& bi ghi 16i nho 1 lan, trudng hop nghiém trong s& bi
Uy ban Ky tiic x4 hop ky luat, bao céo I&n Phong Cac vén d& Sinh vién dé xir ly
tra phong.
X6a bo.
Truong hop tu ¥ din khach tham vao ky tic x4 ma khéng dang ky, & lai qua dém
v6i sinh vién khéac phong, sé bi trix 5 diém.
Nghiém cim niu an, nuéng thit trong ky tic x4, truong hop vi pham s& bi trir 9
diém, truong hop nghiém trong, s& bi bu¢c phai tra phong.
Truong hop tu y di chuyén, chuyén ddi céc thiét bi ciia ky tuc xa cling nhu ty y
mang db dung cbng cong trong phong sinh hoat chung, s& bi trir 5 diém.
Sinh vién noi trit d& lai d6 ding c& nhan va réc thai & khu vuc cong cong, da duoc
nguoi quan Iy ting liu nhic nha ma van khong cai thién, s& bi trir 5 diém.
Theo Luat Phong chéng Téc hai Thubc 14, nghiém cdm ht thubc trong ky tic
x4, trudng hop vi pham s& bi trir 9 diém/lan.
Khéng duoc treo (méc) do, phoi chan, quan 4o trong phdng ngu, truong hop vi
pham sé& bi gi4o vién phu dao tam thai bao quan, vui 1ong xin I4y lai vai gido vién
phu dao trong vong 3 ngdy, néu cé vét ban, hong ma khdng chiu trach nhiém, s&
bi trir 3 diém.
Trudng hop nudi thii cung trong ky tic x4 sé& bj trir 9 diém.
Tét ca sinh vién tai cac (khu) tang lau déu c6 trach nhiém giit gin vé sinh tai khu
vuc (noi) cong cong, viéc chia khu vyc, Bang truc ca s& do nguoi quan ly tng
ldu phan phéi; treong hop khong don dep khu vyc (noi) minh o, ldn dau dugc
khuyén nhu, hai ngay sau nguoi quan ly tang l4u s& tién hanh kiém tra lai, néu
khong dat yeu cu, s& bi trir 3 diém.
Phan loai réc tai khu vuc thu hoi tai ché ¢ mdi tng lau (chi thu hdi gidy va chai
nhya), néu vi pham quy dinh ma viit rac bira bao, néu bi phat hién, s bi ghi 3
diém, truong hop nghiém trong, cac sinh vién noi trad tai tang lau d6 mdi nguoi
déu s& bi trir 3 diém.
Trudng hop da bi t giac gay tiéng on tir 11 gio dém dén 7 gio sang ngay hom
sau, can bo Uy ban Ky tic xa s& khuyén ran, va trir 5 diém.
Dé tiét kiém ning luong, vui 1ong tién tay tit dén, tit nudc, truong hop vi pham,
cac sinh vién noi trd tai ting lau (khu) d6 m&i nguoi déu s& bj trir 1 diém.

XVIII. X6a bo.

XIX.

Xba bo.



XX.  Tich diém dugc tih theo cach thong ké lity ké. Truong hop tich lity hon 10 diém,
s& bi bugc phai tra phong. Tich diém trir liiy kévuot trén (ké ca) 5 diém, vui long
théng bao cho gido vién hudng dan.

XXI. Xoa bo.

XXII. Xoa bo.

XXII1. Xoa bo.

XXIV. Xo6a bo.

XXV. Xoa bo.

XXVI. X6a bo.

XXVII. Moi hanh vi hoac sy viéc vi pham an toan va an ninh cong cong tai ky
tic x4 chua duoc liét ké & trén, phuong thirc ky luat s& duge Uy ban Ky tlc xa
XU phat tai cugc hop ky luat.

XXVIIL. Truong hop phong nga da dwoc tb giéc co vi pham 5 rang, Don vi c0
trach nhiém sé truc tiép ciing can bo Uy ban Ky tic x4 dén phong ngu. tién hanh
kiém tra, néu di g6 cra ma phat hi¢n c6 ngudi trong phong nhung cby khéng
phdi hop mo cua, thltoan thé sinh vién noi tri ciia phong d6 s& bi trir diém tly
theo mirc do vi pham, mdi lan trir 3 diém.

XXIX. P& giit gin vé sinh moi truong Ky tlic xa, nghiém cam khac nho dom, khac nho
nudc triu, vt tan thuoc 14, gidy vun v.v... bira bai, truong hop vi pham phai khoi
phuc lai mdi trudng vé trang thai ban du, ddng thai s& bi trir 5 diém.
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Article 37 Reward Points

1. Residents who assist in apprehending a thief will be awarded 10 points.

2. Residents who make verifiable contributions to maintaining public safety will be

awarded 10 points.

3. Residents who actively help maintain dormitory order, with verifiable actions, will be

awarded 6 points.

4. Residents who actively beautify the dormitory (including bathrooms) or maintain

cleanliness with verifiable actions, will be awarded 3 to 5 points.

5. Residents who prevent fights, with verifiable actions, will be awarded 4 points.

5-1. Residents who attend routine roll calls at least 10 times in the first semester, at least
4 times in the second semester before the dormitory applications open for the
following academic year, and a total of 14 times throughout the academic year, will
be awarded 10 points.

5-2. Residents who participate in the dormitory opening/closing ceremonies, fire escape
drills, dorm room head meetings, resident gatherings, or other Dormitory Committee
activities will receive 1 point per event.

6. Residents who contribute to public hygiene or residential peace and quiet of the
dormitory, with verifiable actions, may be awarded points as appropriate. Students
with no violation point deductions and 20 or more reward points may apply—during
the announced period—to increase their chances in the dormitory draw, with the
highest success rate reaching 90%. Alternatively, the student may choose to receive
two commendations.

Student Dormitory Regulations on Offsetting Violation Points with Labor Service

8. Purpose: To provide students who have violated dormitory regulations with an
opportunity to correct their mistakes through labor service, encouraging reflection
and promoting life education.

9. Implementation
(1) Students with point deductions may apply to their resident director to perform

labor services to offset the deductions. (Application form to be submitted
separately.)

(2) One deducted point may be offset by two hours of labor service. Each labor
session is one hour and there are two sessions. The resident director will sign and
stamp the form to certify service completion.

(3) Labor Service Areas: Includes all dormitory shared spaces and surroundings such
as recycling zones, lounges, public shower rooms, laundry rooms, stairwells,
corridors, outdoor areas

(4) If a student cannot complete the assigned task due to health reasons, they must
immediately notify the resident director.

1. Exemptions of Student Dormitory Regulations on Offsetting Violation Points with

Labor Service
(1) Students with 9 or more points deducted.
(2) Students who have been ordered to check out of the dormitory.

~



(3) Students who have previously used labor service to offset deductions but then

commit another violation—these students will receive double punishment for
subsequent offenses.

2. Any omissions or ambiguities in the Regulations will be supplemented through future
amendments.

Diéu 37: Ghi diém thuong

V.

V.

V-I.

V-II.

VL.

VIL.

VIIIL.

Trudng hop hd tro bit trom cép, s& dugc cong 10 diém.

Truong hop hd tro duy trian toan cong cong va c6 dong gop cu thé, séduoc cong

10 diém.

Truong hop chi dong hd tro duy tritrat tu trong khu virc ky tic x4 va co su viéc cu

thé, s& dwoc cong 6 diém.

Trudng hop chu dong duy trihodc lam dep moi truong ky tuc xa (ké ca nhavé sinh)

sach s& va ngdn nap va co sy viéc cu thé, s& dugc cong tir 3 dén 5 diém.

Phong ngtra phat sinh viéc gay g6 danh nhau va c6 su viéc cu thé, s& duuoc cong 4

diem.

Tham gia diém danh thuong 18 khong duoc dudi 10 Ian trong hoc ky 1, va khong

dudi 4 1an tir hoc ky 2 dén trude khi dang ky ky tic xa cho nam hoc tiép theo, tong

s6 1an diém danh trong mot nam hoc dat 14 Ian, s& dugc cong 5 diém.

Tham gia vao cac hoat dong mé (dong) ky tic x4, dién tap thoat hiém, hoi thao cua

trudng phong, hop mat sinh vién ky tlc xa hoac cac hoat dong khac do uy ban ky

tlc xatd chirc. Mot diém s& dugc cong cho mdi hoat dong tham gia.

Trudng hop co dong gop cho vé sinh cong cong hodc an ninh trat tw trong ky tic

x4, s& dugc cong thém diém tiy theo tinh hinh. Trudng hop dugc cong diém, va

tich lity da 20 diém thuong tré lén, co thé dé xuit dang ky trong thoi han cong b,

tang co hdi trang tham, cao nhét t6i 90% hodc duge tuyén duong hai lan.

Bién phép “Ghi diém ba trir vi pham bing phwong thirc phuc vu lao dong” tai ky

tlc xasinh vién

Muc dich: Khi bi trir diém do vi pham quy dinh trong ky tuc x4, ¢é thé cung Cap

mot co hoi khac dé bu dap 18i sai. Phwong thirc phuc vu lao dong dé sinh vién c6

thé canh tinh v& hanh vi bét dang cua minh, dat dwoc muc dich gido duc trong sinh
hoat.

Phuong thuc thyc hién:

(1) Khi sinh vién vi pham quy dinh va bi trir diém, c6 thé ding ky véi gido vién
phu dao b lai s diém bj trir bang phuc vu lao dong. (Mau don ding ky dwoc
lap riéng).

(1) Cuw hai tiéng phuc vu lao déng dugc bui cho 1 diém trir. M3i lan phuc vu lao
déng chi gisi han thyuc hién nhiém vy trong vong 1 tiéng do gido vién phy dao
chi dinh, chia 1am 2 1an thuc hién, sau khi hoan thanh nhiém vy, giao vién phy
dao s& dong ddu vao Pon ding ky dé xéc nhan.

(111) Pham vi phuc vu lao dong: Toan b moi truong khu vuc cong cong trong ky tuc
X va moi truong xung quanh ky tdc xa Vidu: Khu thu hdi ti ché rac, phong
sinh hoat chung, phdng tim cdng cong, phong giat, cdu thang, hanh lang v.v..
hoac moéi trueong xung quanh Ky tdc xa ngoai troi.

(1IV) Néu vi ly do stic khoe c& nhan ma khong thé thuc hién cong viéc do gido vién
phu dao chi dinh, thiphai phan &anh ngay véi giao vi¢ phu dao.

I. Nhiing treong hop khoéng &p dung Bién phép nay

(I) Trudng hop bj trir tir (ké ca) 9 diém tré 1én.
(ID) Trudng hop bi xu ly budc phai tra phong.
(TIT) Trudng hop vi pham quy dinh va dugce b trir diém tho Bién phap nay nhung lai
tai pham, s& phai chiu ky luat gip doi.



1. Néu c6 bét cir diém nao chua duoc ghi day di trong Bién phap nay, c6 thé dugc sira
doi them.
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Chapter 9 Supplementary Provisions

Chwong IX: Cac dieu khoan dinh kem
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Acrticle 38 In order to develop among dormitory residents good living habits, such as following

regular study and rest schedules and saving energy, the daily supply period of water and
electricity in the student dormitory will be based on the announced time.
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Diéu 38: D& rén luyén thoi quen sinh hoat lanh manh diéu df va tiét kiém ning lugng cho sinh
Vién ndi trd, dién va nude trong Ky tic xa sé duoc cung cap theo thoi gian da thong bao.
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Article 39 In order to maintain peace and quiet of the student dormitory environment, anyone
intending to hold any relevant activities in the student dormitory (or dormitory building
area) must inform the Dormitory Committee in advance. Application for venue use
should be submitted to the related units, and adhere to the principle that the peace and
quiet of the student dormitory will not be affected so as to maintain the quality of
accommodation. (All activities must end before 22:00 at night.)

Diéu 39: Dé giir gin moi trudng yén tinh trong ky tac x4 sinh vién, ky tic xd sinh vién (hodc
khudn vién ky tuc xa) khi to chic cac hoat dong lién quan, phdi thong bao cho Uy ban
Ky tlic xa; neu can muon dung dia diém, thiphai d¢ xuat Don dang ky I1én Pon vi 6
lién quan, va bao dam khong gay dnh hudng den sy yén tinh ctia ky tiic x4, dam bao chat
lugng noi trd. (Thaoi gian hoat dong trén nguyén tac khong duoc qua 22:00 dém)
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Acrticle 40 For those dormitory residents who demonstrate outstanding performance during their
stay in the dormitory and meet the requirements of “Shu-Te University Regulations for
Student Rewards and Punishments,” the resident directors acted by military instructors
may report their names to STU for rewarding them.

Diéu40:  Sinh vién noi trd co thanh tich xuat sic trong thoi gian ngi trii, dong thoi ph hop quy
dinh ctia Bién phap khen thusng va ky luat ca nhan ciia nha truong chling t6i, Tong phu
trach phu dao ky tic xa cé thé trinh bay va yéu cau nha truong khen thuong.
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Article 41 These Regulations were passed in the Student Affairs meeting, and approved by the

President of STU before being announced for implementation, and shall go through the
same procedures in case of amendments.

Diéu41l:  Quy tic ndy dugc Hoi nghi céc van dé sinh vién thong qua, trinh 1én Hi¢u truong phé
duyét, sau d6 cong bo thuc thi, khi stra doi cling vay.

ELaRf# [ul]: fr
EHEER EaERE
T A ?
BERE

H A= R E




